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Soovitus: 

NÕUKOGU OTSUS, 

millega antakse luba alustada 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe XXVIII 

artikli alusel läbirääkimisi Euroopa Liidu ja Ühendkuningriigi vahelise lepingu üle, mis 

käsitleb terase ja terasetoodete suhtes kohaldatavate WTO 

imporditariifikontsessioonide muutmist 
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SELETUSKIRI 

1. SOOVITUSE TAUST 

• Soovituse põhjused ja eesmärgid 

Ühendkuningriik teatas 19. märtsi 2026. aasta teatisega G/SECRET/55 WTO liikmetele oma 

kavatsusest muuta imporditariifikontsessioone, mis on praegu Ühendkuningriigile siduvad 

kõigi HS-koodide 72.06 ja 73.07 alla kuuluvate terasetoodete puhul, suurendades praegust 

nullmääraga tollimaksu 50 %-ni väärtusest kooskõlas 1994. aasta üldise tolli- ja 

kaubanduskokkuleppe (GATT 1994) XXVIII artikli lõikes 5 sätestatud menetlusega. Praegu 

muudetavad kohustuslikud tollimaksumäärad on üksikasjalikult kirjeldatud XIX loendis – 

Ühendkuningriik ja selle addendum’ites. See loend ei ole veel ametlikult jõustunud, kuid see 

kajastab Ühendkuningriigi praeguseid tariifikohustusi.  

Samal ajal teatas Ühendkuningriik, et on valmis pidama läbirääkimisi ja konsultatsioone 

asjaomaste liikmetega (st liikmed, kellel on asjaomaste tariifiridade suhtes peamine või 

oluline tarnimishuvi ja algne läbirääkimisõigus) vastavalt GATT 1994 XXVIII artiklile. 

Selleks on Ühendkuningriik esitanud impordistatistika päritoluriikide kaupa viimase kolme 

aasta kohta, mille kohta andmed on kättesaadavad.  

GATT 1994 XXVIII artikli kohaselt on ELil kui WTO liikmel, kellel on peamine ja oluline 

tarnimishuvi enamiku tariifiridade suhtes, mida Ühendkuningriigi kontsessiooni kavandatav 

muutmine puudutab, õigus pidada Ühendkuningriigiga läbirääkimisi kavandatava muudatuse 

üle, sealhulgas vajaduse korral asjakohase kompensatsiooni üle, et säilitada kontsessioonide 

üldine tase, mis ei ole kaubandusele vähem soodne kui enne Ühendkuningriigi kavandatud 

muudatust. 

Kooskõlas GATTi nõukogu poolt 10. novembril 1980 vastu võetud XXVIII artikli kohaste 

läbirääkimiste korraga1 esitas EL 16. juunil 2026 liikmena, kellel on peamine ja oluline 

tarnimishuvi, huviavalduse kokku 388st tariifiartiklist 373 suhtes.  

Käesoleva ettepaneku eesmärk on saada nõukogult komisjonile volitused läbirääkimiste 

alustamiseks Ühendkuningriigiga GATT 1994 XXVIII artikli alusel kõnealuse muudatuse üle 

ja võimaluse korral leppida kokku piisavas kompensatsioonis ELile pärast Ühendkuningriigi 

otsust tühistada teatavad terase ja terasetoodete suhtes kohaldatavad kontsessioonid 

kontsessioonide ja kohustuste XIX loendist – Ühendkuningriik. 

Käesolev ettepanek ei piira komisjoni 29. juuli 2015. aasta soovituse (millega antakse luba 

alustada läbirääkimisi vastavalt GATT 1994 artiklile XXIV:6 ja/või artiklile XXVIII nende 

WTO liikmetega, kes muudavad oma kontsessioone) (COM(2015) 369 final) kohaldamist. 

• Kooskõla poliitikavaldkonnas praegu kehtivate õigusnormidega 

Soovitus on kooskõlas ELi ühise kaubanduspoliitikaga ja Maailma Kaubandusorganisatsiooni 

eeskirjadega. 

• Kooskõla muude liidu tegevuspõhimõtetega 

Soovitus on kooskõlas ELi välistegevuse muude valdkondadega.  

 
1 10. novembril 1980 vastu võetud suunised, GATTi dokumendid C/113 ja C/113/Corr.1, GATT BISD 

27S/26–28. 
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2. ÕIGUSLIK ALUS, SUBSIDIAARSUS JA PROPORTSIONAALSUS 

• Materiaalõiguslik alus 

Komisjon ei määra kindlaks materiaalõiguslikku alust, kui ta soovitab nõukogul võtta vastu 

otsus, millega antakse luba pidada läbirääkimisi rahvusvahelise lepingu üle. Seepärast tuleks 

käesoleva ettepaneku õiguslikuks aluseks märkida artikli 218 lõiked 3 ja 4. 

• Menetlusõiguslik alus 

ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikes 3 on sätestatud, et kui kavandatav leping ei ole 

eranditult või peamiselt seotud ühise välis- ja julgeolekupoliitikaga, peab komisjon esitama 

nõukogule soovitused. Nõukogu peab vastu võtma otsuse, millega antakse luba alustada 

läbirääkimisi ja nimetatakse liidu läbirääkija või liidu läbirääkimisrühma juht.  

ELi toimimise lepingu artikli 218 lõikes 4 on sätestatud, et nõukogu võib anda läbirääkijale 

läbirääkimisjuhiseid ja määrata läbirääkijaga konsulteerimiseks erikomitee. 

Komisjon soovitab alustada läbirääkimisi Euroopa Liidu ja Ühendkuningriigi vahel 1994. 

aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe XXVIII artikli kohase rahvusvahelise lepingu üle, 

milles käsitletakse praegu Ühendkuningriigile siduvate terase ja terasetoodete suhtes 

kohaldatavate WTO imporditariifikontsessioonide muutmist. Komisjon nimetatakse 

läbirääkijaks. 

Kavandatava lepingu üle läbirääkimiste alustamiseks loa andmiseks esildatud otsuse 

menetlusõiguslik alus on ELi toimimise lepingu artikli 218 lõiked 3 ja 4. 

• Läbirääkija valik 

Kuna kavandatav leping hõlmab ainult muid küsimusi kui ühise välis- ja julgeolekupoliitika 

küsimused, tuleks ELi toimimise lepingu artikli 218 lõike 3 kohaselt nimetada läbirääkijaks 

komisjon. 

• Liidu pädevus 

GATT XXVIII artikli alusel peetavad läbirääkimised käsitlevad kaubanduspoliitikaga seotud 

küsimusi. Ühine kaubanduspoliitika on Euroopa Liidu toimimise lepingu artiklis 3 loetletud 

valdkonnana, mis kuulub liidu ainupädevusse. 

• Subsidiaarsus (ainupädevusse mittekuuluva valdkonna puhul)  

ELi lepingu artikli 5 lõike 3 kohaselt ei kohaldata subsidiaarsuse põhimõtet valdkondades, 

mis kuuluvad ELi ainupädevusse, näiteks ühine kaubanduspoliitika.  

• Proportsionaalsus 

Käesolevas soovituses tehakse nõukogule ettepanek anda komisjonile luba alustada ELi nimel 

Ühendkuningriigiga läbirääkimisi GATT 1994 XXVIII artikli alusel. Ühendkuningriik teatas 

WTO liikmetele kavatsusest pidada läbirääkimisi GATT 1994 XXVIII artikli alusel, et muuta 

oma imporditariifikontsessioone, mis on praegu Ühendkuningriigile siduvad ja kajastuvad 

kontsessioonide XIX loendis kõigi HS-koodide 72.06 ja 73.07 alla kuuluvate terasetoodete 

puhul, suurendades kehtivat siduvat tollimaksu 50 %-ni väärtusest. WTO eeskirjade kohaselt 

on ELil kui WTO liikmel, kellel on õigus pidada läbirääkimisi ja konsultatsioone 373 

tariifirea üle, õigus pidada Ühendkuningriigiga läbirääkimisi asjakohase kompensatsiooni üle. 

Komisjoni esitatud soovitus on seega vajalik, pidades silmas eespool nimetatud eesmärke ja 

samuti kooskõlas proportsionaalsuse põhimõttega. 
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• Vahendi valik 

Käesolev soovitus nõukogu otsuse kohta esitatakse kooskõlas ELi toimimise lepingu 

artikli 218 lõigetega 3 ja 4, millega on ette nähtud, et nõukogu võtab vastu otsuse, millega 

antakse luba alustada läbirääkimisi ja nimetatakse liidu läbirääkija. Nõukogu võib anda 

läbirääkijale ka läbirääkimisjuhiseid. Käesoleva soovituse eesmärgi saavutamiseks ei ole 

võimalik kasutada muud õiguslikku vahendit. 

3. JÄRELHINDAMISE, SIDUSRÜHMADEGA KONSULTEERIMISE JA MÕJU 

HINDAMISE TULEMUSED 

• Praegu kehtivate õigusaktide järelhindamine või toimivuse kontroll 

Ei kohaldata. 

• Konsulteerimine sidusrühmadega 

Ei kohaldata. WTO eeskirjade kohaselt peavad GATT 1994 artikli XXVIII alusel toimuvad 

läbirääkimised olema võimalikult suures osas salajased. 

• Eksperdiarvamuste kogumine ja kasutamine 

Ei kohaldata. 

• Mõjuhinnang 

Ei kohaldata. 

• Õigusnormide toimivus ja lihtsustamine 

Ei kohaldata. 

• Põhiõigused 

Ei kohaldata. 

4. MÕJU EELARVELE 

Ei kohaldata. 

5. MUU TEAVE 

• Rakenduskavad ning järelevalve, hindamise ja aruandluse kord 

Ei kohaldata. 

• Selgitavad dokumendid (direktiivide puhul) 

Ei kohaldata. 

• Soovituse sätete üksikasjalik selgitus 

Ei kohaldata. 
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Soovitus: 

NÕUKOGU OTSUS, 

millega antakse luba alustada 1994. aasta üldise tolli- ja kaubanduskokkuleppe XXVIII 

artikli alusel läbirääkimisi Euroopa Liidu ja Ühendkuningriigi vahelise lepingu üle, mis 

käsitleb terase ja terasetoodete suhtes kohaldatavate WTO 

imporditariifikontsessioonide muutmist 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõiget 4 koostoimes 

artikli 218 lõigetega 3 ja 4,  

võttes arvesse Euroopa Komisjoni soovitust 

ning arvestades järgmist: 

(1) Ühendkuningriik teatas 19. märtsil 2026 Maailma Kaubandusorganisatsiooni (edaspidi 

„WTO“) liikmetele oma kavatsusest alustada läbirääkimisi 1994. aasta üldise tolli- ja 

kaubanduskokkuleppe (edaspidi „GATT 1994“) XXVIII artikli alusel, et muuta oma 

imporditariifikontsessioone, mis on praegu Ühendkuningriigile siduvad ja kajastuvad 

kontsessioonide XIX loendis kõigi HS-koodide 72.06 ja 73.07 alla kuuluvate 

terasetoodete puhul, suurendades kehtivat siduvat tollimaksu 50 %-ni väärtusest 

GATT 1994 XXVIII artikli lõikes 5 sätestatud korras. 

(2) Liit edastas 16. juunil 2026 Ühendkuningriigile oma huviavalduse WTO liikmena, 

kellel on peamine ja oluline tarnimishuvi 373 tariifirea suhtes seoses 

kontsessioonidega, mille üle peetakse läbirääkimisi ja konsultatsioone GATT 1994 

XXVIII artikli alusel. 

(3) Seepärast tuleks anda komisjonile luba alustada Ühendkuningriigiga läbirääkimisi 

GATT 1994 XXVIII artikli alusel, et leppida kokku muudatuses, sealhulgas piisavas 

kompensatsioonis liidule pärast Ühendkuningriigi otsust muuta kontsessioonide XIX 

loendis teatavaid tariifikontsessioone kõigi HSi rubriikidesse 72.06 ja 73.07 kuuluvate 

terasetoodete puhul, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA OTSUSE:  

Artikkel 1 

Komisjonile antakse luba pidada liidu nimel läbirääkimisi Ühendkuningriigiga vastavalt 

GATT 1994 XXVIII artiklile, et leppida kokku asjakohases kompensatsioonis pärast 

Ühendkuningriigi otsust muuta oma imporditariifikontsessioone, mis on praegu 

Ühendkuningriigile siduvad ja kajastuvad kontsessioonide XIX loendis kõigi HSi 

rubriikidesse 72.06 ja 73.07 kuuluvate toodete puhul, suurendades kehtivat siduvat tollimaksu 

50 %-ni väärtusest. 

Artikkel 2 

Komisjon nimetatakse liidu läbirääkijaks. 
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Artikkel 3 

Käesoleva otsuse addendum’is esitatud läbirääkimisjuhised on adresseeritud komisjonile. 

Artikkel 4 

Läbirääkimiste pidamisel konsulteeritakse kaubanduspoliitika komiteega. 

Artikkel 5 

Käesolev otsus on adresseeritud komisjonile. 

Brüssel, 

 Nõukogu nimel 

 eesistuja 
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